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English Transliteration Hebrew
Alef - a tent, Bet is a house, Alef — ohel, Beit - ze bayit, na - ma ,:7ﬂ1 N - qsg
Gimel is a big camel. Gimel ze gamal gadol, 54972 503 °1 51
What is Dalet - it's a door Mahi Dalet — zohi delet n‘;;-l- ﬁnjr - ns-l- 7n7_3
That opens everything. Shepotachat et hakol. :730 NR NNDiay
Hay - a myrtle, Vav is a rose Hei — hadas, u’Vav - hu vered T R3O M O - K]
That bloomed for me in the sand dunes. Sheparchu li bacholot, ﬂ'ltﬂﬂ; ’t? U'WQW
Zayin - Chet both together Zayin — Cheit — shteihen beyachad Tl ]ﬂ’ﬂw nnom
Is a bouquet of lilies. Zehu zer chavatzalot. ﬂf?g;ﬂ R
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English

Six and seven year-olds

Alef bet, alef bet

Drawing in chalk and paint
Alef bet, alef bet

And going out in joyful dances
Alef, alef bet

Twenty-two letters

Alef bet

Alef, Bet, Gimel, Dalet,

Hay, Vav, Zayin, Chet...

Transliteration

Bnei hasheish uvnei hasheva,
Alef beit, alef beit,
Metzayarim begir vatzeva,
Alef beit, alef beit,
Veyotzot bimchol machnayim
Alef, alef beit,

Otiot esrim ushtayim,

Alef beit.

Alef, Beit, Gimel, Dalet,

Hei, Vav, Zayin, Chet...

Hebrew

PIWD "I WY 13
3 28 M3 a8
YAV T2 DTN
I3 A28 I3 N

oann Hinna NNy
I3 A28 A28

DY 0L NI
3 a8

N7 om I3 AR
nn PR

LA XXX XXX XXX XXX XX XXX XXX DS




A /A A A A /A /A /A ‘A A
>Y Alef—Tent, Beit is a Tent
\ER\/ER\/ER\/ER\/ER\/AR\/AR\/AR\ /AR /

N2 77— D53 ,0IR — noN

English Transliteration Hebrew
Tet is good and Yud is great, Tet — ze tov, v’ Yud — ze yofi, 'Y AT T3 50 O DY
Kafis Yes and Lamed - No Kaf - ze ken, v’Lamed - lo, x‘7 773?1 12 TIT p‘?
Mem and Nun this is manna and flowing honey, Mem - v’Nun — ze man vanofet N 5 n7 7; ‘—n 1331 O
Take for yourself and also give to him Kach lecha v’ten gam lo. 127 D3 1M :[5 np
Samekh - book, Ayin - eye, Samech — sefer, Ayin — ayin, "o -71 ,WDD - '[DQ
Pe - a butterfly and warbler Pe — parpar v’gam pashosh, Wﬂﬁ? DJ1 9898 - K5
Tsadi - laughter to high heaven, Tzadi — tzchok ad lev shamayim, D’@LU 3‘? T PU'IR - MR
Kof is a monkey and resh is ... Kof — ze kof, v’Resh — ze — ) W’71 qip ) qip
A big head on your shoulders, Rosh Gadol al Hak’tefayim D’QT\DU SQ '7175 WK
Good boy Jerusalem. Yeled Tov Yerushalayim. D’t?‘,y.m’ 210 75’
And together... Uveyachad ... 'I'UZDT
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English Transliteration Hebrew
Six and seven year-olds Bnei hasheish uvnei hasheva, Yawn 1131 wwin A
Alef bet, alef bet Alef beit, alef beit, nw: q‘n:g n"a q‘jg
Drawing in chalk and paint Metzayarim begir vatzeva, y;gl %A 0RN
Alef bet, alef bet Alef beit, alef beit, na l'l'n:z na ‘]‘71;2
And going out in joyful dances Veyotzot bimchol machnayim oInn t711'\73:1 NIRYIM
Alef, alef bet Alef, alef beit, kil A i
Twenty-two letters Otiot esrim ushtayim, D’DW'I D’WWU DN
Alef bet Alef beit n"a a9
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Alef—Tent, Beit is a Tent

OCCCL0N

English

What needs to come now?

Where is Shin and where is Tav?

Shin - hello and Tav - thank you,

And the work is finished.

Best regards to the whole family

And off you go on your way.

N/

YN N\ N\ Y\ Y/ Y

\/Z2R\ /
N2 77— D53 ,0IR — noN

Transliteration Hebrew

PPYap K1Y TR NN
"IN NOWY PPY NavR

Ma tzarich lavo achshav?

Eifo Shin v’eifo Tav?

Shin — Shalom, v’Tav — Toda ATI0 — m D}t')w — ]’W

TTiapR Mn

V’nigmera ha’avoda.

Dash lechol hamishpacha, ?l"')w m:]?wnt? W

12777 77 721

V’lech lecha 1’darkecha.
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English Transliteration Hebrew
Six and seven year-olds Bnei hasheish uvnei hasheva, AW 2333 wwa 3
Alef bet, alef bet Alef beit, alef beit, nw: q‘n:g n"a q‘jg
Drawing in chalk and paint Metzayarim begir vatzeva, y;gl = J: vawg 73
Alef bet, alef bet Alef beit, alef beit, na l'l'n:z na ‘]‘71;2
And going out in joyful dances Veyotzot bimchol machnayim oInn t711'\73:1 nIRYIM
Alef, alef bet Alef, alef beit, 2 o8 98
Twenty-two letters Otiot esrim ushtayim, D’DW'I D’WWU DN
Alef bet. Alef beit " oK

https://www.yvoutube.com/watch?v=gCAznfygeWTY
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